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2016 Conference on Western Literature, Linguisticsand TEFL

Opening Remarks

Chairman Lai, Jun-wei (¥§ & &)
May 6, 2016

Distinguished guests, colleagues, and friends,

It is my privilege to welcome you to this conference held by the Department of Foreign Languages and
Literature at National Ilan University and jointly sponsored by Department of English Language and
Culture in Tamkang University at Lanyang Campus. We invited scholars, specialists, practitioners, and
graduate students pertaining to the three fields of Western literary studies, linguistics, and foreign
language teaching & learning to submit their ideas last November on multidisciplinary trends in their
academic research. After a rigorous blind review, we accepted 44 abstracts out of 57 submissions. The
rejection rate occupied nearly 23%. In today’s conference, we have the pleasure to see the presenters
coming from the globe, including Taiwan as the host country, Mainland China, the United States and
Indonesia, which makes this conference multicultural and international. It is my hope that the
conference will foster discussion among the critical role of multidisciplinary innovations within the

academic community.

On behalf of the organizing committee, I would like to thank the keynote speaker, Dr. Sun Yi-Xue (3% &
£), a full professor specializing in comparative literature in Tonji University in Shanghai, Mainland
China (® B} /% ¢ /&~ &). His valuable thoughts of Chinese image(s) presented and cultural factors
involved in Eugene O’Neill’s plays surely open a horizon of research of its kind and bring cross-cultural
conversations. This scholarly as well as cross-strait exchange will definitely promote positive

communications for our department as well as our school.

I do hope that the insights gained at this conference make a variety of welcome contributions to the three
fields and the discussions will be very helpful in identifying fruitful directions for further research. Last
but not least, many thanks to all the session chairs from many institutions, our colleagues, staff and
student workers, who have made this conference possible. I once again welcome you to Yilan, Taiwan

and wish you a stimulating and productive conference.
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General Information
(X §FH)

To run the conference as smoothly and comfortably as possible, we ask that participants observe
the following guidelines:

1. Please turn off your cellular phone in the conference room.

2. Speakers and session chairs are requested to keep within time limits and to end sessions on time so

that the next speakers have time to prepare for their presentations.

3. Please try to get to sessions before they begin. If you arrive at a session after it has begun and there

are still empty seats, please enter as quietly as possible.

4. No eating or smoking is allowed in the conference room during sessions. Please do not leave your

paper cup in the lecture hall; use it throughout the day and then dispose it into trash bins.
5. You will need your lunch coupon to obtain your lunch box.

6. We ask that you return your plastic nametag before you leave the conference so that it can be

recycled.
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Map of the Lecture Venue-National Ilan University
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Public Transportation-National Ilan University
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2016 ¢ H>F -FT 2 FREFHEFAHE

2016 Conference on Western Literature, Linguistics and TEFL
Organizer: Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Date: May 6, 2016 (Friday)

8:30-8:50 Registration
8:50-9:00 Opening Ceremony
Wu, Po-chin X 4 F (®]#£)
Vice President, Professor, Department of Mechatronic Engineering, National I1an University
Lai, Jun-wei # & #(4 &%)
Chair, Associate Professor, Department of Foreign Languages and Literature, National llan University
Venue: Lecture Hall (* & Feff % %)
9:00-9:50 Keynote Speech
Sun, Yi-xue 717 8
(FAaRAAEHRE B8RP i E)
Professor, International School, Tongji University, Shanghai, China
Eugene O’Neill jz 157 @ FA) % 2 2 it = F)
Venue: Lecture Hall (* ¢ Frfg K %)
Session A Session B Session C
Lecture Hall R102 R101
9:50-11:00 A1 Session Chair: Ya-chien Huang(§ #& %) B1 Session Chair: Hui-ya Huang (§ 2 &) C1 Session Chair: Ya-ling Chang (3& 7235 )
R FEEFT 28 kgt FRAE R Rl Gl T SR R R L& <
# % 4 : Ju-yu Cheng (i84r 1) Presenter: Yi-lin Yu (7% i 3k) Presenter: Yu-chao Sun (3% 3 42)
LRI SRRk S Gl TR SR Rk L8 S PREW F e Bl
P BWME (- gt ) P A gy Topic: Is Matrilinealism Bad for Feminism? Topic: A Pragmatic Study of Chinese EFL
An Exploration of Maternalistic Aunthood in Learners’ Speech Act of Apology—An
Presenter: Pei-wen Kao (& 7% ¢ ) Contemporary Matrilineal Narratives empirical study based on a DCT test
Gl TR SR S Qe F R e
Topic: The Dialectical Relation of the Land Presenter: Chia-yin Huang (§ £.5 ) Presenter: F. Ari Anggraini Sebayang
and the Sea in James Fenimore Cooper’s The R B hrAsE st cAFHE S EREE RIS
Pilot Topic: ‘Sollicit not thy thoughts with matters Topic: Attrition or Maintenance: Lexical
hid’: Knowledge in Paradise Access of Indonesian Migrant Workers in
# 4% 4 : Yi-cheng Weng (51548 ) Lost and Paradise Regained Taiwan
BRAEWNIFRE? (L2
P AR E KRR R AR Presenter: Ya-ling Liao (5 "2.35) Presenter: Xue-you Guo (354 i)
FE ki ain i e il TR LA LEAR: S A Y N
Topic: The Faces of Topic: Teaching Aboriginal Children’s Picture
Motherhood—Unmasking Motherhood after Books and Establishing Cultural Identification
Empowering Mothers
11:00-12:10 A2 Session Chair: Jun-wei Lai (¥ & ‘&) B2 Session Chair: Yi-lin Yu (5% k) C2 Session Chair: Hui Chang (3% )

Rk o84

% % 4 : Chia-ping Kan (4 i T)

3 A R

R N L

P g BR(HAE) I (2s)

# % 4 : Te-yu Lin (#484%)

Y ALk

B F Y R R
4 4 4 :; Tsu-man Chiang (;L %_j% )

BE AL B 0 e R g

RS ¥ VRS AR

dER - kAT (reBEsi) fR 49T A

FREERE S F et RIS

FRE R Rl R
Presenter: Robert Lantin (§ i93)
EEABEL f Ik

Topic: Extensive Reading & Summarizing

Presenter: Hao-yin Hsieh (#5E 3 )

L EEEFT v AR
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# % 4 : Chia-hua Hsu (% & #)

Y

k3

WP A BB R F DR R A

flG2+ EFR L (FHROR)

Presenter: Chi-chung Chia (§ #¥ )
SEPHE A E R I e
Topic: Female Action Hero Redefined: The
Rise of New Female Heroine in Youth Adult
Dystopia Films like The Hunger Games

Trilogy and Divergent Trilogy

Presenter: Yi-rung Lin (k% %)
B B kesgloargs
Topic: Strategies of Female Rebellion

in Adeline Mowbray

Topic: Senior Students’ Reflections on
English-medium Instruction and Junior

Abroad Experiences

Presenter: Tse-hung Lin (++% %)
3R BBl BT e R KR
Topic: Developing English Spelling Skills:
Knowledge of Phonology, Orthography, and

Morphology Can Help

12:10-13:30 Lunch
13:30-14:40 A3 Session Chair: Timothy Fox (# i ) B3 Session Chair: Chun Fu (& #) C3 Session Chair: Yu-pin Chen ([t 484 )
B AE R kRl R SRR & S SR TR LR (&<
Presenter: Mei-chuen Wang (2 # %) Presenter: Ya-chi Chiu (¥% I; 3% ) Presenter: Bruce G. Shapiro (3 i=)
LR SR L < F 2 HFrrife iz Ching-wen Wang (% 3% )
Topic: Ghosts, Phantoms, Specters: The Topic: Two Diabolic Forces in Hippolytus and AR S ks
Forms of Haunting in Margaret Sweatman’s Desire Under the Elms: The Removal of PHARLEFT Y HEF
When Alice Lay Down with Peter Tragic Essence by Eugene O’Neill Topic: The ‘Learning Play’ and Language
Learning: Facilitating English Acquisition
Presenter: Shu-ting Kao (§ i 45) Presenter: Chih-wei Lin (& & 3%) Through the Use of Special Projects in Drama
BT Y e ER R R R E AR L
Topic: Edgar Allan Poe’s Wiliam WIson Topic: Questioning Wallace Stevens’ Piety of Presenter: Lu-yen Chen (ft 2% )
Poetic Thinking Gl R SR v )
Presenter: Tsai-hsuan Hsieh (#4%2%) Topic: The Relationship Between E-book
Gl R SRV ) Presenter: Shih-jie Hung (& &' #) Video Games and Lexical Retention on
Topic: A Comparative Study of Gone With Fop i Fme kLA Elementary School Students
the Wind And the Return of the Condor Topic: Beating the Fear from the Shadow:
Heroes(Shén Dido Xia Lii) Individuation Process in The Maze Runner Presenter: Shu-mei Chung (4% 37)
P EY T T
Li-lian Yang (1§ £ &)
Ry e
Topic: A Case Study on University Students’
Academic Writing: Essays
14:40-15:50 A4 Session Chair: Chen-wei Yu (#545.4) B4 Session Chair: Mei-Chun Wang( 2 ¥ % ) C4 Session Chair: Cheng-hua Hsiao ( # 5 %)

R Rt

Presenter: Hsiu-fang Chang (5& % =)
FrpcBEe kg4

Topic: Sympathy and Imagination in Ian

McEwan’s Atonement

[EERE- SR8 S
4 4 YaluLiu (5]72%)
ook % Bk e g d 4

AP (EREAL) D g e

Cl R ORIk S
Presenter: Hui-chu Chen (f#t £3k)
6 T B P Bl et
Topic: Technology-Assisted Song Instruction

for EFL Classrooms
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Presenter: Yao-hung Huang (§ #3)
PR FE L
Topic: Embracing the Unwanted in Hari

Kunzru’s My Revolutions

Presenter: Chun Fu (% £)
R Bl

Topic: Sea Change in The Ibis Trilogy

# 4 X : Yi-zhen Liao (J¥4:8§%)
kX ke gL A

WA (B2 p) ¥ b

% 4 X : Yun Chen (Ft i)
FuerBrEe L4

Topic: A Jealous Tyrant in The Winter's Tale

Presenter: Ju-yin Yang (1§ &= )

EREIRE O LR S
Topic: Smart Learning: Using Context Aware
Mobile Situated Learning Affecting ESP

College Students’ English Performance

Presenter: Te-Kai Chen (F 4%, %)
Chih-Han Lee (% i &)
st FEFREMALA
Topic: Experiencing Duolingo: How Well

does it Support Language Learning on the Go?

15:50-16:10

Tea Break

16:10-17:20

AS5 Session Chair: Sung-Ling Chi (& ¥ #)
R A FEEFT 2 F R
Presenter: Shu-jen Chien (4% & )
SRUEY 2 RS §=t 1
Topic: The Productivity of Poetry:
“Strength” in Wordsworth’s Ode and
“Order” in Stevens’ “The Idea of Order in

Key West”

Presenter: Shu-yu Yeh (¥ % +5)
FRWAE e gL A

Topic: The Possibility of Translating

Nonsense Literature and Wordplays in

Alice’'s Adventures in Wonderland

Presenter: Shih-ying Wu (£ ;i‘,T'ET)
£ R TR S

Topic: The Evolution of Feminine Images

of Little Red Riding Hood

17:20-17:30

Closing Ceremony

Venue: Lecture Hall (4 # Felf % %)
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*All correspondence related to this article should be directed to Ju-yu Cheng, Department of Foreign
Languages and Cultures, Fo Guang University.

Email: catherine661012@gmail.com
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The Dialectical Relation of the Land and the Sea
in James Fenimore Cooper’s The Pilot

Pei-wen Kao (% IF <)

Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Abstract

James Fenimore Cooper’s sea fiction The Pilot was published in 1823. With its historical
allusions to the heroic maritime figure “Paul Jones” stigmatized by the English navy as “Scotch
pirate,” and to the reign of King George the Third, we can identify the background of the novel as
the period of the American Revolution. It is out of his patriotic sentiment and in memory of the
national naval heroes that Cooper is motivated to write this great piece of sea romance.

The argument of this paper follows the dialectical development of the antithesis between the
land and the sea represented in the novel. The thesis of the land lies in the monarchical rule of the
Great Britain and its insular and claustrophobic landscape represented by the civilization, social
order, and decorum, embodied in the figures of Colonel Howard, Christopher Dillon, and Captain
Boroughcliffe as well as in the architecture of St. Ruth Abbey. Its antithesis then moves to the sea
that signifies the rebellious force of the American seamen in quest of national identity and national
independence away from the rule of its mother country, as exemplified in the spirits of Nature,
freedom and liberty, displayed by the mariners the Pilot, Edward Griffith, Lieutenant Barnstable, and
Long Tom Coffin, as well as by their personified schooner Ariel. Finally, the synthesis is reached
by the hybrid nature of American identity that combines the features of the land — in its westward
adventures into the wilderness — and of the sea — in its seaward progress to combat its oppressor and

enemy — as the manifest destiny of America willed by the Providence has shown.

*All correspondence related to this article should be directed to Pei-wen Kao, Department of English,
Tamkang University.

Email:peiwen.clio.kao@gmail.com
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*All correspondence related to this article should be directed to Yi-cheng Weng, Department of English,
University of London.

Email: cathyaussie@gmail.com
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*All correspondence related to this article should be directed to Chia-ping Kan, Department of French
language and literature, National central University

Email: gabriellekan@hotmail.com
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* All correspondence related to this article should be directed to Te-yu Lin, Department of French
Language and Literature, National Central University.

Email: lin_pascal@yahoo.fr
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*All correspondence related to this article should be directed to Chia-hua Hsu, Department of French
Language and Literature, National Central University.

Email: chiahua.hsu@gmail.com
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Ghosts, Phantoms, Specters:
The Forms of Haunting in Margaret Sweatman’s When Alice Lay Down with Peter

Mei-chuen Wang (2 ¥ % )
Department of Foreign Languages and Cultures, Fo Guang University

Abstract

Margaret Sweatman’s When Alice Lay Down with Peter (2001) is a multigenerational saga that
raises postcolonial questions about claims to the land and sense of belonging by charting the
appropriation of territory by the colonizing forces of the new Canadian dominion, and by depicting
the colonization of Métis (people of mixed European and Indigenous ancestry) and Aboriginal
peoples. This theme of “unsettled” settlement is explored through the deployment of mythological
and supernatural elements, including ghosts. Since ghosts and their haunting are accepted by the
characters as an ordinary matter and an everyday occurrence rather than as disturbing and disruptive
forces, critics usually classify this novel as an example of magic realism. However, classifying When
Alice Lay Down with Peter as a magic realistic text reduces both the multiple forms of haunting and
the generic hybridization that the author has manipulated for the novel. In fact, this novel also
exemplifies the features of the postcolonial ghost story, a subgenre which Ken Gelder and Jane
Jacobs coin for the kind of stories about haunted Aboriginal sites in Australia. The postcolonial ghost
story is about “the returned of the repressed” because it indicates the growing anxiety of white
Australians over the Aboriginal claim to land. Sweatman complicates the postcolonial ghost story by
replacing the Aboriginal claim to land with the Métis displacement and dispossession. Despite their
mixed European and Indigenous ancestry, M¢étis are categorized as Aboriginal. What this
categorization invokes is the ghost of miscegenation and hybridity and the rethinking of When Alice
Lay Down with Peter in the Gothic tradition. In addition to the features of magic realism, the
postcolonial ghost story, and the Gothic, this novel also plays to a certain degree with the
psychoanalytic concept of the phantom, a figure created by Nicolas Abraham and Maria Torok to
explain transgenerational haunting. By investigating the multiple forms of haunting across genres,
this paper aims to chart the ways in which When Alice Lay Down with Peter conjures up
supernatural ghosts (in the sense of magic realism and ghost stories) to engage in a dialogue with
Gothic phantoms (in the sense of the uncanny and psychoanalysis) in order to invoke ethical specters
(in the Derridean sense) as a means of resisting historical and cultural amnesia.

*All correspondence related to this article should be directed to Mei-chuen Wang, Department of
Foreign Languages and Cultures, Fo Guang University.

Email: mcwang@gm.fgu.edu.tw
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Edgar Allan Poe’s William Wilson

Shu-ting Kao (% # %)

Language Center, National [lan University

Abstract

Poe’s “William Wilson” dramatizes a dark unconscious power that blocks the protagonist’s
progress in the earthly world, and draws him back to his pre-natal state through death. Although
William Wilson looks for separation from the second William Wilson by repressing or even
murdering him, he ends in reunion with his alter-ego in dissolution. Self-destruction and death take
significance in Poe’s structure of spiritual wholeness. On the one hand, Poe illuminates the inner
world of dread of death by intensifying the repression of the alter-ego (the other). On the other, the
doppelginger tale is an allegory of the narrator’s repetition compulsion of regressing to Freudian
biological tropology of “germ cells,” that is, a pre-natal state. As the protagonist is conscious of his
condemned destined genealogy which he is unable to separate from, he offers violence to repress his
alter-ego as an implied action against originality. Yet, murder or revenge against alter-ego signifies a
compulsive self-destruction due to anxiety of annihilation. Moreover, the protagonist’s anxiety of
annihilation is reflected in the Gothic buildings. Gothic space, in tradition, contains dread and horror
in the uncanny dark unconscious. Yet, Poe’s goes beyond the dread in an enclosure space. The
contours of the Gothic buildings in “William Wilson” delineate uncanny spaces accessible to
spiritual wholeness via a perverse self-annihilation. To grope the uncanny dark unconscious in
“William Wilson,” I apply Freud’s theories of beyond pleasure principle. Further, to illustrate the
tension of ego and alter-ego, the conflict of them, I focus on Gothic space as a metaphor of the dark

unconscious.

*All correspondence related to this article should be directed to Shu-ting Kao, Language Center,
National Ilan University.

Email: ting_juice@yahoo.com.tw
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A Comparative Study of Gone With the Wind
And the Return of the Condor Heroes (Shén Diao Xia Lii)

Tsai-hsuan Hsieh (3% 2%)

Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Abstract

Gone with the Wind, one of the most famous love novels in the history of American literature is
written by Margaret Mitchell and it is her only novel. The Return of the Condor Heroes is a martial art
(wuxia) novel by Jin Yong (Louis Cha). The story revolves around the protagonist, Yang Guo, and his
lover and martial arts master, Xiaolongnii, in their adventures in the community of martial artists
(jianghu, also called the wulin).

Gone with the Wind and the Return of the Condor Heroes are both popular novels in American and
China. Gone with the Wind was first published in 1936 during the two World War. The Return of the
Condor Heroes was first serialized in the Hong Kong newspaper Ming Pao between 20 May 1959 and 5
July 1961when was the Chinese civil war between Nationalist Government and the Communist Party
across the sea.

The background of Gone with the Wind is the Civil War while the background of the Return of the
Condor Heroes is the turning of Yuan-Ming Dynasties. The first part of the essay makes a brief
introduction of Gone with the Wind and the Return of the Condor Heroes. The second part gives a
comparison on the male lead characters of Gone with the Wind and the Return of the Condor Heroes.
Rhett Butler and Yang Guo are both intelligent, rebellious and infatuated (lovestruck).

The third part makes an analysis of Scarlett and Xiaolongnii’s love views. The forth part is about
cultural influence of Gone with the Wind to American and cultural influence of the Return of the Condor
Heroes to Chinese. The last part is the conclusion.

*All correspondence related to this article should be directed to Tsai-hsuan Hsieh, Department of
Foreign Languages and Literatures, National Ilan University.

Email: caihsuan@gmail.com

23



2016 Conference on Western Literature, Linguisticsand TEFL
Sympathy and Imagination in Ian McEwan’s Atonement

Hsiu-fang Chang (& % =)
Department of English, National Chengchi University

Abstract

This paper seeks to explore the issue of sympathy and imagination in lan McEwan’s
Atonement. In the first part, I use Adam Smith’s concept of sympathy as a theoretical basis,
suggesting that sympathy is closely connected to one’s subjective work of imagination. I then argue
that in Atonement, Briony’s sympathetic feeling to her sister Cecilia is operated through her own
imagination. The problem with one’s imagination, however, is that it may produce an unfaithful
account of the reality. In analyzing Briony’s sympathy, the paper suggests that the mechanism of
sympathy is often limited by one’s subjective perception of the world, exposing the difficulty in
directly access the feelings of another person. In the second part, I suggest that Atonement
demonstrates two levels of sympathy. On the surface level, young Briony’s sympathy is a result of
her projection into her sister’s position, but her immersion in such projection also makes her being
unable to sympathize with the other such as Robbie’s sufferings. On a deeper level, however, Briony
looks back at her sympathetic sentiment when she gets old and finally shows another level of
sympathy through her self-reflection. I intend to call this second level of sympathy as “reflective”
sympathy mainly because in this level, the sympathizer begins to question her superiority of being a
sympathizer. When Briony starts to questions her own superiority of being a writer (who writes both
to sympathize and being sympathized), she is also blurring the distance between her superior sense
of self and the suffering other. It is at this moment that Briony gives up sustaining her subjective
border and stops translating the experience of others in terms of her own perception. By showing her
reflective sympathy to Robbie and Cecilia through writing, Briony finally recognizes that her false
accusation does ruin Robbie’s life and she does have a responsibility to their sufferings. Therefore,
through Briony’s self-interrogation and self-reflection, McEwan allows us to rethink the self’s

responsibility to the other.

*All correspondence related to this article should be directed to Hsiu-fang Chang, Department of
English, National Chengchi University.

Email: 99551503 @nccu.edu.tw
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Embracing the Unwanted in Hari Kunzru’s My Revolutions

Yao-hung Huang (§ ##5%)

Department of English, National Normal Taiwan University

Abstract

Hari Kunzru’s My Revolutions is the story of a failed 1960s radical, Chris Carver. After he
betrayed the revolutionary group he had earlier participated in, Carver went into hiding and changed
his name to Michael Frame. The story begins with his escape, and his recollection of his past life as
a revolutionary, and switches back and forth between the past and present. In the present, Michael is
a gentle husband, who has no definite goal in his life — a stark contrast with the fervently driven
Chris, who was willing to perform brutal acts of violence to realize his ideals.

I would like to employ Zizekian psychoanalysis to discuss what I think is a core theme in
Kunzru’s book — the difference between true and false forms of subversion of ‘revolution.” I broach
that Michael’s recollection functions as the analyst’s discourse, in which Michael plays the role of
the analyst, Chris the analysand, and the revolution the objet petit a. In all his revolutions, Chris was
always lured away from the true revolution.

I claim that only the true revolution occurs only when Michael finally identifies with his own
traumatic identity, Chris. As this excluded identity is abandoned by all master signifiers, Michael’s
identification with the excluded outcast is an erosive and suicidal step to the subjective destitution.
But the identification can also lead him away from the control of the old master signifier, create a
new start, and keep the space open for a new one. I stress that Michael’s eventual identification with

his excluded identity, Chris, is an act of true ‘revolution” among all his revolutions.

Keywords: Hari Kunzru, Zizek, Lacan, Analyst’s Discourse, Death Drive, New Master Signifier.

* All correspondence related to this article should be directed to Yao-hung Huang, Department of
English, National Normal Taiwan University.

Email: Teddyhuangl740@gmail.com
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Sea Change in The lbis Trilogy

Chun Fu (% &)

Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Abstract

A recent Guardian piece notes that without tea one of the British cultural cornerstones might be
gone. It calls tea a national disgrace. Indeed, tea, the plant taken to the British Isles from India,
which originates in China, is suffused with colonial bitterness, insensible to average British palates
today. Amitav Ghosh’s Ibis trilogy is a fictional account of the Opium War and its aftermaths, the
cumulative result of trade imbalance between Britain and China largely due to tea.

The slave ship Ibis turns itself, due to the abolitionism in the Americas, into an opium carrier. A
tangent to the American slavery, Sea of Poppies manifests subtly the novelist’s concern of linking
the globe. It begins with how the Ibis recruits her crew and sets sail from the Hoogly in Calcutta to
Canton. People of disparate backgrounds are dumped together on board, totally regardless of caste
and religion difference. To survive, many rename, cross-dress to shed off their disreputable pasts so
that “cut off from home” they are reborn “in the ship’s womb”. River of Smoke depicts Canton prior
to the first fire shot. The Chinese closed-door policy leaves only Canton’s foreign enclave where
limited trade is allowed. After the sea change, a voyage from India to China, via Ceylon, Malay,
Mauritius, Hong Kong, those disembark on donned identities to either trade opium with the Chinese,
gather orchid samples for the Kew Gardens, or barely make do with whatever is provided for.
Leonard Blussé calls Canton one the visible cities in the 17" century global relations and networks,
whereas Ghosh in his anthropologist lens shows us subtler and invisible dialectics from below. This
paper analyzes the sea change in Sea and River, as water echoing to Zygmunt Bauman’s concept of
liquidity, to see the ways in which the associated creolization, transgression, translation, pidgin, and
displaced flora make something rich and strange, and the ship that acts as the space of

transformation, without which all these relations and networks are impossible.

*All correspondence related to this article should be directed to Chun Fu, Department of Foreign
Languages and Literatures, National Ilan University.

Email: fuchun@niu.edu.tw
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The Productivity of Poetry:
“Strength” in Wordsworth’s Ode and “Order” in
Stevens’ “The Idea of Order in Key West”

Shu-jen Chien( 4 7 E. )
Center for Language Studies, Chinese Culture University

Abstract

Those who have ever seen the classic movie “Splendor in the Grass” must have been deeply
impressed by the inspiring lines of Wordsworth’s “Ode on Intimations of Immortality from
Recollections of Early Childhood”: Though nothing can bring back the hour / Of splendor in the
grass, of glory in the flower; / We will grieve not, rather find strength in what remains behind
(182-185). Its Chinese translation “* & @ ke#& = % ” has even become a popular therapeutic
expression to comfort the person who has been dumped by someone. These lines are a secret
resource of my mental strength whenever and wherever I am almost overwhelmed by frustration.
This therapeutic effect to generate one’s mental strength in grief is one of the productivity of poetry
that I am going to disclose in this article. The concept of productivity of poetry comes from Walter
Benjamin’s idea of the author as producer in his essay “The Author as Producer” in 1970. To remind
people of the profundity of literature seems odd in our school days, but there is a trend now that
young students hesitate to study literature, especially the genre poetry. They do not know that a
poem could create an order that will not only actively harmonize with the untamed Nature, but will
also exalt the harmonization to a form of beauty that can enchant a poet to a degree of mental
transformation. The idea of order will be disclosed in Wallace Stevens’ “The Idea of Order at Key
West,” where we will find out how the singer gesture the order of the universe in “She sang beyond

the genius of the sea. / The water never formed to mind or voice” (1-2).

* All correspondence related to this article should be directed to Shu-jen Chien, Center for Language
Studies, Chinese Culture University.

Email: chien shujen@yahoo.com.tw
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The Possibility of Translating Nonsense Literature and Wordplays
in Alice’s Adventuresin Wonderland

Shu-yu Yeh (& 3 4 )

Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Abstract

Charles Lutwidge (1832-1898), wrote under the pseudonym of Lewis Carroll, was a lecturer in
mathematics at Oxford University. His literary writings of wordplay based on his highly structured
and delicate calculation. He competently handles words into stories full of his imagination and those
fantasy appeals young and old readers without borders. Lewis Carroll is one of the masters of
nonsense literature. He used abundant wordplays and puns in Alice’s Adventures in Wonderland.
Readers enjoy by his diversity playful nonsense, and delight by his exquisite sense of language. He
has found the secret of combing learning and fantasy, wisdom, and wit, sublime gift for nonsense
and most critical intelligence of his generation; the numerous witty words, puns, humorous
expressions would often arouse people’s interest. (Bennet, 1965, p.3)

This study aims to grope for the possibility of translating Lewis Carroll’s master piece, Alice’s
Adventures in Wonderland, to compare three different versions in Chinese translation. Translation
works can be thought of as a decision-making process. Throughout the paper, we focus on three
translators, Chang-Hua, Wang An-Chi, and Chao Yuan-Jen. Translators will always have to make
decisions weighing ‘loss’ against ‘gain’ and pondering the pros and cons of some ‘sacrifice’ or other.
(Delabastita, 1997, p.11) As Weissbrod states there are always subjective features relevant, including
the translator’s talent, proficiency, and willingness to spend time find solutions in the face of
hard-to-translate wordplays.

*All correspondence related to this article should be directed to Shu-jen Chien, Department of Foreign
Languages and Literatures, National Ilan University.

Email: alice169168678@yahoo.com.tw
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The Evolution of Feminine Images of Little Red Riding Hood

Shih-ying Wu (£ # )

Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Abstract

For social values and ethics, fairy tales often implicate messages of moral lessons. In the field
of Little Red Riding Hood’s tale, a substantial number of researchers have been studying the
comparative evaluation of Little Red Riding Hood from different version of texts. However, among
the comparative texts which have been studied, little attention has been focused on the evolution of
feminine image of Little Red Riding Hood.

To fill in this significant gap, the present study investigates the development of Little Red
Riding Hood’s feminine image and shows the raising of female awareness. In this paper, the images
and relationships over years of Little Red Riding Hood and Big Bad Wolf are analyzed in a variety
of fairy tale versions. This study compares the evolution of fairy tale genres in Western culture and
integrates various statements to analyze the development of women’s power in western society.

Beginning of the construction of Little Red Riding Hood’s image, this paper presents the
various interpretations of Little Red Riding Hood roles that a French young lady differed from a
middle class German girl of Grimm version to the extension of images of Little Red Riding Hood by
American popular contemporary text and graphics. With the women's social position awareness,
Little Red Riding Hood is now portrayed as an independent girl in Hollywood; her forest adventure
becomes a course of life around Americans by numerous forms. The finding shows that the
awareness and evolution of the social female consciousness which indicates Little Red Riding Hood
is growing up. Due to several stages of feminist movements, awareness of gender equality is already
quite common in modern society. Females are no longer males’ accessories, and not be easily

deceived by anyone, nor be victims.

Keywords: Little Red Riding Hood, Images, Female Awareness, Feminism

*All correspondence related to this article should be directed to Shih-ying Wu, Department of Foreign
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Is Matrilinealism Bad for Feminism?: An Exploration of Maternalistic Aunthood in
Contemporary Matrilineal Narratives

Yi-lin Yu (%5 i 3f%)

Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Abstract

In her thought-provoking essay entitled “Thinking Back through Our Aunts,” Virginia Blain
suggests an alternative female genealogy built upon the aunt-niece relationship in place of the
mother-daughter one which is often employed by feminist literary critics and historians as a
metaphor for a female literary tradition. Drawn from her study of Harriet Martineau’s autobiography
and novels, Blain notes that the aunt-niece relation provides “a divergent and non-patriarchal pattern
of inheritance” which can bypass the power relations both mothers and daughters are unavoidably
subjected to (225). Despite that Blain’s contention unveils the significant existence of other female
relationship, her embrace of an aunt-niece model bespeaks a common feminist anxiety over the use
of mother-daughter trope to depict feminist generations and genealogy. Further, although Blain
pinpoints an innovative ‘“aunt-centered approach” for feminist subversion of continuing
heteropatriarchal dominance, her espouse of auntly standpoint has blocked a reading of
contemporary mother-daughter texts which convey the predominance of aunts in restoring the
ruptured maternal lineages. Affording a textual analysis of novels written by contemporary women’s
writers such as Joy Kogawa, Amy Tan, Margaret Drabble, and several others, this paper argues that
these women writers do attempt to portray an aunt figure as vigorously and willfully attached to
matrilineage in which they powerfully enact their maternalistic aunthood to safeguard the continuity
of the motherline. Regardless occupying a marginal position in the text, an aunt facilitates the
mainstreaming of the motherline in her role as an other mother. This active participation taken by
aunts is a phenomenon occurring across women writers of different races and cultures. What these
maternal aunts have provided for feminist theorizing of motherhood and mothering are the
reincarnation of mothers in aunts, which affirms the centrality of the maternal and the motherline.

Thus, it is still vital for feminisms to “think back through our mother” with the assistance of aunts.

Keywords: Feminist Genealogy, Maternalistic Aunthood, Contemporary Matrilineal Narratives
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‘Sollicit not thy thoughts with matters hid’: Knowledge in Paradise Lost and
Paradise Regained

Chia-yin Huang (% £% )

Department of English Language and Literature, Chinese Culture University

Abstract

The problem of knowledge is one of the major intellectual concerns at the Age of Scientific
Revolution in early modern Europe. With the rise of new sciences, the expansion of learning, and the
broadening of world view comes the explosion of knowledge, which poses enormous challenges not
only to church authorities but to individual thinkers. The question of how the desire for knowledge
may be reconciled with faith has been debated in the writings of many writers at the time. In
Milton’s grand epics about the fall of man and the redemption through Christ, knowledge stands at
the center in the loss and regain of paradise. The forbidden Tree (often referred to as “the Tree of
knowledge”) is a token of desire for knowledge—a desire to know more, to extend one’s mind
beyond its bounds, and to comprehend more than one’s perceptual limits. The desire then becomes
the driving force behind the conflicts and debates among the major characters in Paradise Lost,
including God, Satan, Adam, Eve, and the angels. The exchange between Raphael and Adam
essentially revolves around the questions of knowing—of what God wants Man to know, of what
Man should or should not know, of the manners in which Man understands what is known, and most
importantly of how knowledge should be bridled with faith in order to attain true wisdom. On the
other hand, in Paradise Regained, Christ’s sustained resistance to Satan’s temptation is in many
respects grounded on his knowledge of himself and of God. Even the last and ultimate temptation
Satan placed in front of Christ—one he easily defied—is the temptation of all knowledge, of the
possibility of comprehending all things in the world. It is therefore the aim of this paper to explore
the problem of knowledge as presented in John Milton’s Paradise Lost and Paradise Regained by
examining the rhetoric of the characters on knowledge with cross-references to Milton’s remarks on
knowledge in his prose works such as Areopagitica, Of Education, The Reason of Church
Government, and De Doctrina Christiana. The paper argues that the tension between the thirst for
knowledge and the attempt to bridle it is fully played out in Paradise Lost whereas Paradise
Regained offers a moral solution for the human dilemma through wisdom and through Christ.

Key words: Knowledge, Paradise Lost, Paradise Regained, Wisdom
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Abstract

As her 2007 title Baby Love, Choosing Motherhood After A Lifetime of Ambivalence in 2007
suggests, Rebecca Walker depicts the stories of her pregnancy along with her belief in the third wave
feminism—‘My existence was an ongoing state of saying no to many elements of the universe, and
picking and choosing to allow only what I thought should belong.” (To Be Real xxx 1995) For many
women, motherhood is simply a noun that comes into their life as naturally as pregnancy, without
even a second thought. However, in a world that is jammed with wars, pollutions, hatred, and
various forms of ideologies, motherhood has definitely transformed into a verb; a process of
consciously transforming oneself into a mother and reflecting upon the mindset of oneself.

This paper will discuss several contemporary feminism discourses from 1990 to 2011, with a
major focus on the faces of motherhood in the works of Susan Maushart, Erika Horwitz and Astria
Henry, in which, they advocate the empowerment of mothers so they can have better lives.
Motherhood is something women unnecessarily do nowadays, yet it is the yearning that drives them
to mother, which brings out diverse faces of motherhood. Faces of mothers include the unsupported
mother, the full-time mother and the career mother. The first part of the paper affords the theory of
what motherhood is like in the third wave feminism. The following three parts present and debate
the conflicts of being a mother at present under social expectation. To mother or not to mother is a
question that everyone needs to ponder and think; the question transcends gender. The paper
concludes by dissecting the meaning of ‘motherhood’ and demonstrating the vibrancy of its different

faces.

*All correspondence related to this article should be directed to Ya-ling Liao, Department of Foreign
Languages and Literatures, National Ilan University.

Email: ellenliu.ellen@gmail.com

32



2016 Conference on Western Literature, Linguisticsand TEFL

RSB LR PUTREERY
§OERP - PRt (oBSEt) T AP RAEER S FHE P RBA

P

Tsu-man Chiang (7L &_%)
(=RER SE S ) R

&

(ro#hvigh) £EF AR RS FrESRERY - LT HRBELEOTRTEL -, @
7T DR R :,u moAFTEE S A2 IS oy B 2 B TR -
17 R #7(Suzanne Collins)eh (P uAkSE ) k3| P m @ 3 @ (veskdsgk (The Hunger Games))
(2008 & ); (reskesgh @ & VR (5 %) (Catching Fire)) (2009 & )11 & (Adkeggh @ p
dZWTH%MMMQW»@MU?%iéﬁﬂﬁhwwéi%fﬁ%ﬁﬂ%;mm*fJ
FIEEARR S RBUEEA I N RRF A L IR FREZL - P
B EE o aAREAZeP FUEMEF?

MEw: (B4 T2 8 5@p - Piksr s (CBESR) B LR F  BEE
22 )

*All correspondence related to this article should be directed to Tsu-man Chiang, Department of Applied
Foreign Languages, Chien Hsin University of Science and Technology.

Email: ctm@uch.edu.tw

33



2016 Conference on Western Literature, Linguisticsand TEFL

Female Action Hero Redefined: The Rise of New Female Heroine in Youth Adult
Dystopia Films like The Hunger Games Trilogy and Divergent Trilogy

Chi-chung Chia (g 7 )
Department of Applied Foreign Languages, National Taiwan University of Science and Technology

Abstract

Ever since the scholars of cinematic studies like Yvonne Tasker and Susan Jeffords published
their books on the gender issues of contemporary Hollywood films in the 1990s, Hollywood has
kept producing films interrogating the stereotypical representation of female characters, culminating
in the forging of a new type of action heroine who combines both the masculine and feminine
features to expand the spectrum of gender performance. Two decades later women have made
tremendous strides in many public areas such as politics and business, challenging the patriarchal
and misogynistic perspective of western culture. Given such empowerment of women, Suzanne
Collins' dystopia trilogy The Hunger Games inspires the director Gary Ross to adapt it into the
screen, immediately achieving box office success. In November 2015 the final part of the trilogy is
to be released. It rekindles the audience's interest in dystopia literature. More than that, it depicts and
shapes a female hero of empowerment. What Katniss Everdeen (the protagonist of The Hunger
Games) epitomizes is a revolutionary figure subverting the traditional narratives of masculine traits.
She transcends and transgresses the gender binary to embrace more fluid and flexible gender
performance and different version of girlhood and female power. This study will employ gender
scholars such as Judith Butler and Susan Bordo and the critic Jeffrey Brown's theories to make a
critical analysis of the multi-facet representation of the new female hero as played through the
dystopia films of the 21st century such as The Hunger Games Trilogy and Divergent Trilogy in the
hope of achieving a renegotiation and reexamination of the normative gender expectation and

creating more space for female gender performance.

Keywords: New Female Hero, Dystopia Film, Gender Study, Gender Performance
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Contamination and Equivocation: Managing Female Rebellion
in Adeline Mowbray

Yi-rung Lin (# %)
Department of English Language and Literature, Tzu Chi University

Abstract

Amelia Alderson Opie’s (1769-1853) Adeline Mowbray (1805) is usually considered an
anti-Jacobin novel of the post-French Revolution and Reign of Terror era for its ostensible
condemnation of the radical opposition to marriage, despite Opie’s close ties with William Godwin
and Mary Wollstonecraft’s circle of radicals. Written in the “war of ideas” and arduously
participating in the assessment of both the status quo and emergent political philosophies, Adeline
Mowbray seems to tout a conservative political allegiance but actually undermines the contemporary
British reactionary, patriarchal society’s value systems by revealing them to be devoid of substantial
merit.

Opie’s novel of purpose effectively deploys the trope of contamination, a label frequently
imposed upon such social outcasts as reading women, fallen women, radicals, and racial others at the
time, to reflect on society instead. Turning the idea of contamination on its head, Opie reveals the
British society, which is usually portrayed to be endangered by contamination, to be the actual seat
of polluted wasteland.

This strategy of equivocation—publicly endorsing dominant ideologies and covertly critiquing
them—allows Opie to maintain feminine propriety while articulating her honest if subversive
observations about society in the repressive political era. Equivocation works as an expedient for
Opie to manage her rebellion, which was not tolerated by her society as female rebels were
associated with the French Revolution and deemed immoral. Opie’s rebellion, reigned in by
indirection, presents a quasi-conservative outlook, which helped to secure not only her reputation
but the publication of her work.

Opie exposes the fragility and injustice in social conventions and public opinion. Godwin’s
concept of rational and affectionate companionship without the sanction of marriage, while
excoriated as immoral, when practiced by Adeline and Glenmurray in the novel, is the only
benevolent, sensible, and meaningful relationship within the fictional economy, though society
spares no effort to persecute them. The British society and its measures to quell any radical impulses
in the wake of the French Revolution, Opie implies, stunt Britain’s social, political, and cultural
progress and creates an infested environment, which not only contaminates its subjects but also

endangers its possibly purest elements.
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In the novel, the British society’s multi-faceted measures to exclude perceived pollutants, such
as reading women, radicals, fallen women, and racial others, are revealed to be misdirected attempts
to rid presumed, superficial ills, while failing comprehensively to tackle genuine elements of

contamination such as patriarchal tyranny, libertinism, greed, and hypocrisy.

Keywords: Contamination, Radicalism, Female Rebellion, Equivocation, Anti-Jacobin, Opie
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Two Diabolic Forces in Hippolytus and Desire Under the Elms:
The Removal of Tragic Essence by Eugene O’Neill
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Abstract

Eugene O’Neill’s play Desire Under the EIms (1924) is considered to be a better-written adaption
of the Greek tragedy Hippolytus, which was produced by Euripides in 428 BC. This essay will attempt to
make a comparison between these two plays through an investigation of their dramatic essence
respectively so as to grasp the kernel values of the two plays. Thus, this essay will explore how
misfortunes occur to individuals and what kind of diabolic forces compel such people to encounter the
miseries they must face, so as to find out the real catalysts behind misfortune.

In this essay, the first section will clarify how the diabolic force of the goddess that brings about the
misfortunes of the protagonists in Hippolytus is engendered. Next, this essay will explicate the diabolic
force of an analogous human sin found in O‘Neill’s Desire. The third section will make a lucid
comparison of the previous investigations: Hippolytus suffers from the evil will of the goddess; he is a
virtuous man whose goodness and efforts to escape from sins turn out to be a malevolent outcome due to
the wicked goddess, Aphrodite; he falls victim to catastrophes unexpectedly and is led to an inevitable
and inescapable destruction by the diabolic force of the goddess. Conversely, the characters of Eben and
Abbie taken from O’Neill’s work, suffer from their inner sins; they are not virtuous, and the diabolic
force—that is, lust—inside them brings about their misfortune. Finally, through these investigations, we
are able to conclude that O’Neill has removed the tragic essence located in Hippolytus, and replaced it

with the Christian idea of original sin.
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Abstract

This paper questions the piety of Wallace Stevens’ poetic thinking. Stevens mentions in his
letter to a friend that “I write poetry because it is part of my piety” (Stevens 1981, 473). However,
the word piety is not a word Stevens has used in his published poetry, although in “The Virgin
Carrying a Lantern” he uses the word pious to describe a white female encountering a negress: “The
pity that her pious egress / [s]hould fill the vigil of a negress / [w]ith heat so strong!” (Stevens CPP
57). Yet, even the word pious seldom makes its appearance in his poetry; therefore it is not clear
what piety means to Stevens. It is my intention to explore what piety means to him and argue that,
apart from poetry writing, it is in poetic thinking that we can locate his piety.

I want to place my discussion of Stevens alongside the philosophy of Ludwig Wittgenstein and
Martin Heidegger, both of whom regard thinking as a kind of building. In The Piety of Thinking
(1976) Heidegger informs us that the word pious in its ancient sense means to be obedient or
submissive. For Heidegger, the piety of thinking means to be obedient to that which thinking must
think. In other words, Heidegger tells us: “Questioning is the piety of thinking” (“The Question of
Technology” 35; “The Nature of Language” 72). If it is true of Heidegger argument, it is important
for us to know what Stevens is questioning. By comparing these three thinkers, I want to show that
Stevens is questioning the philosophic mode of thinking and his piety of poetic thinking can help us
build ourselves as “authenticated human beings” (Kaplan 222). In conclusion, we can better

understand the importance of poetic thinking and the need to be pious to it.

* All correspondence related to this article should be directed to Chih-wei Lin, Language Center,
National Ilan University.
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Beating the Fear from the Shadow: Individuation Process in The Maze Runner
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Abstract

This study is to apply the psychologist Carl Jung’s archetypal theories and Joseph Campbell’s
mythological theories to James Dashner’s The Maze Runner, trying to analyzing the main protagonist
Thomas’s process of individuation. In this study, I will focus on how Thomas goes through the
hardship while he tries to escape from the huge maze, hoping to prove that Jung’s studies of archetypes
and related psychological theories show readers universal characteristics hidden in the human psyche.
For Jung, the supreme goal of the individuation process is to gain and keep the completeness of the
human psyche. Thus, the pursuit of this spiritual realization has become the ultimate goal in the daily
life.

This novel narrates a young boy Thomas’s search for the way out of the dangerous maze. When
sent to this world, he has not previous memory. Only by piecing up fragmental memory and searching
for clues in the maze can Thomas finally realize and figure out a way to escape. During the process of
realizing and searching for the maze, Thomas goes through a series of integration between the conscious
and the unconscious. [ want to argue that the result of Thomas’s individuation process, as shown in
many other literary texts, proves not only his true ability of leadership, but the universal value of Jung’s
theory.

*All correspondence related to this article should be directed to Shih-jie Hung, Department of English,
National Chengchi University.

Email: cloudkenl4@yahoo.com.tw
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Abstract

The Winter’s Tale, one of Shakespeare’s problem plays, also considered as a comedy. According to
Aristotle, comedy is a kind of story that rise in fortune of a sympathetic dominant character. We all
know there is a sudden shift in Shakespeare The Winter’s Tale which cause Leontes made a terrible
decision, and of course he regretted what has done.

Moreover, according to OED, the definition of comedy is “A mystery play, morality play, or
interlude with a happy ending.” As the title suggests, the whole play set amid unhappy winter, and
brightens the destructive power that fallacious jealousy exercises over the family of Leontes, King of
Sicily; On the other hand, in the second half, all the harm that the King’s folly accomplished is undone.
Thus, after suffering and repenting for sixteen years, and through friendliness, kindness, and finally
through miracle, as a statue of his dead wife, Hermione, comes to life and embraces Leontes. Leontes’s
reunited with his wife puts a salvation spin on The Winter’s Tale; with no doubt, this play is also vehicle
for moral education.

Thus, this paper will discuss the central idea of jealousy, and also the suffering and the repenting in

this play. And also try to illustrate the reason what makes the king become a tyrant in this unseen sudden
shift.

Keywords: The Winter's Tale, Jealous, Repent, Suffer, Tyrant
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—An empirical study based on a DCT test

A Pragmatic Study of Chinese EFL Learners’ Speech Act of Apology
Yu-chao Sun (3% 342 )

College of Arts, China University of Petroleum (East China)
Abstract

The speech acts serve as a key indicator of evaluating the EFL learners’ pragmatic competence,
which plays a crucial role in successful cross-cultural communication. This paper conducts a both
quantitative and qualitative study of Chinese EFL learners’ speech act of apology from both

interlanguage and cross-cultural perspectives in order to probe into the development of their pragmatic
competence. The objects of this study are Chinese English-major students and native English speakers,
and the study data are elicited from an open-ended discourse completion test (DCT) questionnaire which
involves ten apology situations and is embedded with social factors assessment questionnaire evaluating
social distance, social power and severity of offense. The differences and similarities for the choice of
apology strategies in this study are identified through analysis of frequencies of apology strategy choice,
and the correlations between the choice of apology strategies and evaluation of apology situations are
gained by conducting Spearman correlation tests. Furthermore, this study employs a qualitative method
to study the content of the objects’ apology responses. Through both quantitative and qualitative

analyses of the investigation data, this study’s major findings indicate that there are similarities and

differences in choice of apology strategies between Chinese EFL learners and native English speakers,
the Chinese EFL learners at two different linguistic proficiency levels do not demonstrate significant

differences from each other, and a limited number of significant correlations between the choice of

apology strategies and socio-pragmatic factors (social distance, social power, and the severity of

offense) are yielded by the Spearman correlation tests. This study points out that socio-cultural value is
development and foreign language teaching.
University of Petroleum.

the major factor in hindering the further promotion of Chinese EFL learners’ pragmatic competence.

This paper may make implications and offer insights to China’s EFL learners’ pragmatic competence
Email: sunyuchao@upc.edu.cn

Keywords: Speech Act of Apology; Strategies; Pragmatic Competence; Socio-pragmatic Factors
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Attrition or Maintenance: Lexical Access of Indonesian Migrant Workers in Taiwan
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Abstract

Vast exposure to L2 with decreased activation of first language (L1) among bilingual immigrants in
an L2 country might cause L1 attrition (Bardovi-Harlig & Stringer, 2010; Chirecov, 2012). This may be
true among bilingual Indonesian migrant workers in Taiwan, despite the fact that a great number of
Indonesian people working in Taiwan take opportunities to activate their first language when they meet
each other. In order to see whether or not there is attrition in Indonesian migrant workers in Taiwan,
three main problems are raised in this study: 1) Are bilingual Indonesian migrant workers disadvantaged
in accessing their L1 lexicon? 2) Does vast language contact with the Mandarin speaking community
affect bilingual Indonesian migrant workers’ access to their L1 lexicon? 3) Does attitude impact
language attrition of Indonesian migrants in Taiwan? The participants in this study are bilingual
Indonesian migrant workers and migrants who have married with the local people (Taiwanese), while
Indonesian monolinguals living in Indonesia serve as the control group. A semi-structured interview and
a language proficiency test are used to collect the data. Preliminary data show there is weak attrition in
L1 lexicon access among Indonesian migrants in Taiwan due to the available L1 contact. Besides,
Indonesian migrants who have built families in Taiwan show weaker L1 lexicon access than those who
are only living in Taiwan for a temporary period of time. This study may thus shed light on language
attrition among migrant workers who live in L2 country for a temporary period of time, and provide

reference for researchers conducting other related studies.

* All correspondence related to this article should be directed to F. Ari Anggraini Sebayang, Department
of English, National Taipei University of Technology.
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Teaching Aboriginal Children’s Picture Books and
Establishing Cultural Identification
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Abstract

Children’s picture books are full of endlessly imaginative space, allowing both pre-school and
school age children to learn and identify with. Due to the above feature, my research focuses on
aboriginal children; for them I choose the Children’s Picture Book, The Paiwan Kingdom Under the
N, trying to help them learn English and aboriginal language, and establish identification with their
culture by a series of activities. During the course I design, we will read, listen to the legends in Chinese
version first, introduce children English and aboriginal vocabularies of special terms, then try to draw
pictures about what they imagine the tribal myths are like. Finally, children tell stories, in which they
need to use their pictures with English andaboriginal vocabularies.

This essay intends to apply the concept of Flipped Learning, whose main idea is Learning Focus
instead of Teaching Focus. I design my course with mostly students’ activity, hoping to guide them to
utilize their imagination, and arise learning momentum. Through reading, drawing, and storytelling,
learners can develop skills of listening, creative thinking, speaking, and - historical imagination. Also
through these activities, we hope to make them understand their culture, gradually forming
self-identification. During adulthood, they can promote their clans to international occasions, introduce

themselves to foreign people, and express who they are.
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Abstract

The starting point is simple: 100% comprehensible input guarantees success at reading and quiz
taking, which in turn builds confidence and increases instrumental motivation in readers. Once
instrumental motivation has been triggered, reading becomes more pleasant. In what follows, I will
introduce the MReader online quiz, and claim that one of its components—the ‘event ordering’ portion
of a quiz—helps students sharpen their reading skills. I will argue that over time, event ordering
introduces a recurrent process whereby readers become increasingly adept at projecting logical
relations between events as they read, thus enabling them to foresee and make informed guesses on
which events from the story will likely find their way into the quiz. This, I shall further argue, has two
significant consequences: (i) it helps students build summarizing and organizational skills—for being
able to detect and make logical connections between important events is precisely what summarizing

asks of readers; and (ii) it helps students succeed at quiz taking—which is exactly where we want to

be.
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Abstract

Since “study abroad program” is one major mission for higher education, the issues concerning
teaching and learning of English (Amuzie and Winke, 2009; Chen, 2008; Doiz, et al., 2011,
Krajewski, 2011; Segalowitz and Freed, 2004), instruction and the curriculum design (Coleman, 2006;
Dalton-Puffer, 2008; Kim et al., 2009; Martyniuk, 2008), teachers’ perspectives or/and students’
reflection (Huang, 2012; Tung, et al.,1997; Vande Berg, 2007; Yang,et al., 2011) or the cross-cultural
communication (Anderson, et al., 2006; Doiz et al., 2011; Fantini, 2000; Krajewski, 2011; Lenburg et
al., 1995; Rew et al., 2003) are often discussed. Nevertheless, research focusing on exploring the
relationship in between English instruction and study abroad that content both language and cultural
experiences is spare.

A “Junior Abroad Program” has been implemented in Tamkang University Lanyang Campus
since 2007. Students from all the four disciplines of the campus are required to study abroad for one
year in their junior year. Since the four disciplines have different content foci, there are doubts on the
teaching and learning the content knowledge through English-medium instructions in and outside of
the institution. It is my intention to understand students’ perceptions and reflections towards their on
campus training of preparing them to face the challenges of study abroad, especially with the support
of “English Medium Instruction” program. I would like to invites senior students to share and reflect
their experiences of learning the language and cultures.

This study, thus, aims to explore senior students’ reflections on English-medium instruction and
junior abroad experiences. As EMI is implemented in all courses on this campus, how students
connect their learning experiences with the EMI program will be discussed.

*All correspondence related to this article should be directed to Hao-yin Hsieh, Department of English,
Tamkang University.

Email: ivyhhsieh@mail.tku.edu.tw
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Developing English Spelling Skills: Knowledge of Phonology, Orthography, and
Morphology Can Help
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Abstract

This paper presents a linguistically-based approach to spelling development. Numerous Taiwanese
EFL learners experience serious difficulty in spelling “alien big” words with four or more syllables. A
representative example is the arbitrary division of the word intermediate into int-erm-edia-te by a
learner who tried to spell it brute-forcefully. Constantly facing failure, they often end up abandoning
their attempt to acquire English. It is hoped that once they become better spellers, their interest and
confidence in studying English would be greatly increased.

This paper demonstrates that spelling is not merely a matter of rote memorization, but rather
requires an integration of several linguistic knowledge bases, such as the following types of knowledge:
phonemes, phonology, letter names, letter sounds, phoneme—grapheme correspondences, syllable types,
phonotactics, orthography, orthotactics, morphology, semantics, polysemy, syntax, and etymology.

Focusing on the role of phonology, orthography, and morphology in spelling development, this
paper shows how these three linguistic knowledge bases can help develop Taiwanese EFL learners’
spelling skills by examining several target words that are analyzed according to their linguistic features.
For example, knowledge of five linguistic features is required to spell the word sStage accurately,
including knowledge of the following phonological feature: the word-initial sound [s] can only be
spelled with the letter S instead of c, although the latter is also frequently used to represent the [s] sound.
As another example, the now ubiquitous word app (short for application) has three letters because there
is an orthographic rule which stipulates that “lexical words always have at least three letters” as in the
words inn (vs. in) and bee (vs. be).

*All correspondence related to this article should be directed to Tse-hung Lin, General Education Center,
National Taiwan College of Performing Arts.

Email: brianlin@tcpa.edu.tw
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Through the Use of Special Projects in Drama

Bruce G. Shapiro (% i=)
Department of Foreign Languages and Literature, Feng Chia University
Ching-wen Wang (1 #% )
Language Center, Chaoyang University of Technology

Abstract

Aristotle presents the principles of the “learning play” in The Poetics, where he establishes a link
between the concepts of mimesis and learning. The modern learning play was devised by German
playwright Bertolt Brecht to present political ideas in a popular format to educate both amateur actors
and audiences. In America, the Living Newspaper—a Federal Theater Project initiative that also used
amateur actors—borrowed aspects of the learning play style.

The principle investigator, Dr. Shapiro, began directing learning plays in the 1970s, then borrowed
many of the techniques for productions of other types of drama. Since coming to Taiwan to teach drama
as part of the English curriculum, Dr. Shapiro has been re-exploring the learning play as a means of
facilitating second language acquisition.

During the academic years 2013-2014 and 2014-2015, Ms Wang, then a Lecturer in English at
Chihlee University of Technology, invited Dr. Shapiro to create two learning plays with her English
students. These plays were part of a yearly college-wide competition in which students from every year
level present plays in English on a theme determined by the Department of Applied English. The
students’ performances of the learning plays they created with Dr. Shapiro and Ms Wang won first place
in the competition both years.

For this presentation, Dr. Shapiro will outline the principles of the learning play, how aspects of
language acquisition interact with the creative process, and the methods of developing a learning play
from its inception through the rehearsal process to its performance. Ms Wang will explain how she

facilitated the process and then present a summary of the language learning outcomes.

Keywords: “Learning Play,” Drama, Second Language Acquisition, Language Learning
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The Relationship Between E-book Video Games
and Lexical Retention on Elementary School Students
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Department of Foreign Languages and Literature, National Ilan University

Abstract

Researches on the relationship between video games and language acquisition have been done to
undergraduates mostly. However, the chosen games are complicated and beyond children’s control if
investigation should be done on them. Popular as video games are, it is not clearly proved that lexical
acquisition would improve on EFL beginners, especially children. Electronic textbooks (e-book) are
widespread in elementary school classes in Taiwan. The teachers use the embedded games as
vocabulary exercises. As the classrooms are equipped with computers and projectors even in remote
area, students rely on playing the interactive video game to learn English more and more.The purpose
of the study was to investigate the effectiveness of e-book activity for vocabulary acquisition on
elementary school students. Each subject played and watched English language video games and took
pencil-paper tests. Due to the small sample size, the details of each subject’s answer were depicted for
analysis. No significant improvement was found during the ten-week experiment but the students
proclaimed that they would rather try to memorize the vocabulary at home instead of playing the
games on e-book. They just had not started working yet. It is autonomy, not technology , that
determines the result. It is an unexpected finding that young learners showed such self-awareness

toward their learning effectiveness.

Keywords: Electronic Textbook(e-book), Lexical Retention, Video Games, Vocabulary Spelling,
English as Foreign Language(EFL)
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Abstract

This paper aims to examine university students’ writing ability and the difficulties they may
encounter during the course of the acquisition of academic writing, namely essays. An academic
writing course normally consists of two parts: the first part familiarizes students with essay writing skills
and the second helps sharpen their ability of writing the extended abstract. Yet, because not every
university student will choose to pursue post-graduate study after graduation, the extended abstract’s
content, like Thesis/Dissertation Title, Summary, Introduction, Materials and Method, Results and
Discussion, Conclusion, Acknowledgement and References, may only be briefly introduced in class. A
task of top priority in teaching this course thus lies on accustoming students with essay writing
techniques. This study shows that, through learning essay writing techniques and studying model
essays provided by three textbooks selected by the teacher, students can eventually master different
aspects of essay writing, including essay organization, structure, transitions, and rhetorical devices
which help develop their own writing skills. They will also be presented with a choice of topics and
then guided through the writing process step by step. Through a brainstorming procedure, they first
learn pre-write to activate their background knowledge; then they will be taught to create an outline and
later write a rough draft of the essay. What the teacher needs to do is to correct their spelling,
punctuation, vocabulary, grammar, and give them some constructive opinions with regard to their
writing skills and contents. The subjects of this study are sample essays composed by students from an
A-level freshman class in a national university in southern Taiwan. The class was conducted during
the first and second semesters of the whole academic year 2013. The results prove that, as long as
adequate writing techniques and the essay structure have been properly taught and students are given
enough time to compose essays on a regular basis, learning academic writing will not be such a painful
process for most university students. Also, this study encourages and offers suggestions for ESP

teachers who may regard teaching academic writing as a dreadful undertaking.
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Abstract

The use of songs in EFL classrooms has been advocated to enhance learning motivation and
facilitate specific language skills development. Language experts and educators explain the theoretical
underpinnings and the benefits of songs in EFL classrooms and set the criteria and the guidelines
concerning song selection and learning activities. Also, abundant empirical research studies have
supported the effectiveness of songs for promoting motivation level and the achievements in learning
vocabulary, grammar, listening, and writing.  Since the facilitating role of songs in EFL classrooms has
been prevailingly recognized, the integration of current technology into the use of songs for language
skills development should be explored in order to increase learning opportunities and consolidate
learning achievements. Previous studies on the use of songs for EFL instruction had discussed mostly
the rationale, the benefits, the criteria and the guidelines for song selection, along with the experiment
results as the effects of songs on language skills learning; therefore, this paper intends to examine
available technological resources for song activity design and implementation to improve song delivery
and presentation and engage deeper learning involvement. Thus, the learning activities suggested or
implemented for songs by earlier researchers are first reviewed and categorized; current technological
components or resources relevant to song-assisted English learning are discussed next, and some
technology-assisted song learning activities and tasks are then provided for implementation. The
perception reports toward some chosen song activities and tasks are collected and analyzed to
understand the level of playfulness and difficulty of these activities and tasks. Finally, the guidelines
and considerations for implementing technology-assisted song activities and tasks are suggested for

further application.
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Abstract

Learning English with specific purpose (ESP) initiatives domain knowledge and language ability
with English learning to meet future job demands (Katz, 2000; Gardner & Liu, 2010). In the information
age, the innovative technologies of mobile devices make the dramatical changes in ways of teaching and
learning(Atkinson, 2011; Bierstaker, Janvrin & Lowe, 2014, Pittaway, 2012; Yang & Che, 2015). The
focus of this study aims to examine ESP college students’ learning performance by using Context Aware
Mobile Situated Learning (CAMSL) in Tourism and Hospitality Management field. The mixed research
method is conducted for data collection and analysis. The quantitative data is collected by examining
students’ learning performance; the qualitative data is allowed to understand the students’ perspective
toward their role in using the CAMSL with Tourism related content. Eight-three students are randomly
selected and divided into two groups: 42 students are assigned in the experimental group A (CAMSL),
and 41 students are assigned in control group. Two groups of students receive pretest and posttest to
examine their English performance. Besides, twenty students from group A and B are selected for online
survey. The survey mail directly to students’ email account. Results represent by using CAMSL shows
the significant improvement on students’ learning performance. In addition, the survey data indicates the
benefits of using the CAMSL help students enhance their academic discourse, develop their learned
knowledge to represent their profession, use English properly to speak themselves up, and provide the

effectiveness of obtain domain knowledge in future workplace.
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Abstract

Smartphones promise to provide unlimited potential and possibilities, particularly for foreign
language learning that can happen anytime and anywhere. However, it is important to examine how
realistic these promises are. Since most studies about affordance and challenges of mobile-assisted
language learning (MALL) were conducted more than five years ago when smartphones had not gained
much ground, this paper aims for an updated investigation of MALL, taking an emic perspective of the
players’ experiences and using a popular language learning application, Duolingo. In this study three
participants were chosen, including two TESOL graduate students and one junior high school student
from Taiwan. They decided to commit ten minutes a day for the period of two weeks in learning a
self-selected new language using the various functions and materials provided by the application
Duolingo. During the process, they faithfully recorded their thoughts in a log. Think-aloud protocols and
semi-structured interviews were also conducted by the researchers in order to investigate further into the
experience from the data collected. By analyzing data from the users’ logs and interviews, it is found
that much as the participants committed to engaging themselves with Duolingo, the app had much to be
demanded. Duolingo, as a mobile application, can afford portability and individuality for users.
However, social interactivity, context sensitivity, and connectivity were the challenges Duolingo needs
to deal with. Based on the results of the study, insights into and suggestions on designing language
learning apps are discussed. By investigating the current scenario of MALL from the experience with
Duolingo, the researchers suggested that many advantages of smartphones have not yet been fully
utilized, and the design of the applications should keep up with the development of language learning

theories.
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